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Leksykografia autorska, czyli teoria i praktyka tworzenia oraz wykorzystywania
s³owników poœwiêconych poszczególnym jednostkom, sta³a siê ju¿ osobnym
dzia³em leksykografii. Jej korzenie siêgaj¹ czasów antycznych (por. glosariusze
do konkretnych tekstów i autorów). W nowszych czasach jej rozwój inspiro-
wa³y konkordancje do przek³adów Biblii. Wœród narodowych leksykografii au-
torskich dokonaniami wyró¿nia siê leksykografia anglojêzyczna. Do koñca
ubieg³ego wieku dysponowa³a ona ju¿ ponad 300 s³ownikami autorskimi od-
nosz¹cymi siê do 70 poetów, pisarzy i dramaturgów, z czego prawie jedna trze-
cia to s³owniki sk³adaj¹ce siê na rodzinê s³owników szekspirowskich. Doœæ
d³ugie, bo ju¿ ponad pó³torawiekowe dzieje ma te¿ leksykografia autorska
w Rosji. Inne s³owiañskie leksykografie autorskie nie dysponuj¹ raczej porów-
nywalnymi osi¹gniêciami (o niektórych z nich zob. ×åðíûøåâà [ðåä.] 2008).

W Polsce leksykografia autorska kojarzy siê zwykle ze s³ownikami poœwiê-
conymi J.Ch. Paskowi, A. Mickiewiczowi i J. Kochanowskiemu oraz z opraco-
waniami dotycz¹cymi C.K. Norwida i S. ¯eromskiego. Jednak zale¿nie od ro-
zumienia granic tej leksykografii mo¿e ona obejmowaæ znacznie szerszy
wachlarz opracowañ. W polskich syntezach leksykograficznych M. Bañki
(2001), T. Piotrowskiego (2001) i P. ¯migrodzkiego (2003) leksykografii autor-
skiej nie poœwiêca siê zbyt wiele uwagi.

L. Szestakowa, ³¹cz¹c podejœcia historyczne i teoretyczne, proponuje synte-
tyczno-krytyczne spojrzenie na rosyjsk¹ leksykografiê autorsk¹. Jej opracowa-
nie mo¿e wiêc zainteresowaæ tych wszystkich, którzy t¹ leksykografi¹ ju¿ siê
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zajmuj¹ lub maj¹ zamiar dopiero siê ni¹ zaj¹æ, a tak¿e tych, którzy chc¹ j¹ wy-
korzystaæ w swojej pracy badawczej. Celem autorki jest bowiem uprzystêpnia-
nie wiedzy z tego zakresu, m.in. przedstawienie dziejów rosyjskiej leksykogra-
fii autorskiej, typologii s³owników, rozwi¹zañ dotycz¹cych ich kszta³tu (mikro-
i makrostruktury), mo¿liwoœci wykorzystania s³owników autorskich, zestawie-
nie opracowywanych autorów. Szestakowa jako autorka wielu znacz¹cych prac
z zakresu tego dzia³u leksykografii (zob. m.in. antologia Ðóññêàÿ àâòîðñêàÿ

ëåêñèêîãðàôèÿ XIX–XX âåêîâ, 2003 oraz Ñëîâàðü ÿçûêà ðóññêîé ïîýçèè XX

âåêà, 2001) posiada kompetencje, aby tak¹ syntezê przygotowaæ, i znakomicie
to uczyni³a.

Trzon Ðóccêîé aâòopcêîé ëeêcèêoãpaôèè stanowi¹ trzy czêœci poœwiêcone
kolejno teorii leksykografii autorskiej, rosyjskim dziejom tej leksykografii oraz
jej wykorzystaniu.

Kluczowe zagadnienia teorii leksykografii autorskiej to przede wszystkim
problem typologii s³owników oraz kwestie zwi¹zane z ich budow¹ (kszta³tem
ca³ego s³ownika i postaci¹ artyku³u has³owego). Na podstawie dotychczaso-
wych dziejów tej leksykografii oraz leksykografii ogólnej autorka zapropono-
wa³a typologiê opart¹ na systemie 12 komplementarnych cech (s. 53–54). Wy-
ró¿nia nastêpuj¹ce typy s³owników:

1) filologiczne (jêzykoznawcze) i encyklopedyczne (kryterium: charakter
informacji – o s³owach lub o realiach),

2) monograficzne (poœwiêcone jednemu autorowi) i zbiorcze (odnosz¹ce siê
do tekstów wielu autorów),

3) pe³ne (autorskie tezaurusy) i dyferencjalne (niepe³ne),
4) s³owniki jêzyka, stylu i poetyki (ze wzglêdu na przedmiot opisu),
5) rejestruj¹ce (inwentaryzuj¹ce), objaœniaj¹ce i przek³adowe (cel opisu),
6) s³owniki z has³ami równymi s³owu lub s³owoformie oraz z has³ami wiêk-

szymi lub mniejszymi od s³owa (np. frazeologizmy, skrzydlate s³owa, cytaty,
morfemy),

7) s³owniki jedno-, ma³o- i wieloparametryczne (zawartoœæ artyku³u has³o-
wego),

8) alfabetyczne i niealfabetyczne (np. tematyczne),
9) jedno-, dwu- i wielojêzyczne (ze wzglêdu na liczbê jêzyków),

10) historyczne (autorzy z minionych epok) i wspó³czesne,
11) naukowe, dydaktyczne i nieakademickie (dla szerokiego krêgu odbiorców),
12) „papierowe” (ksi¹¿kowe) i elektroniczne.
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Autorka nie uwa¿a tej typologii za ostateczn¹, dopuszcza mo¿liwoœæ wpro-
wadzenia do niej innych cech. Poszczególne typy i realne s³owniki ³¹cz¹ ró¿ne
cechy – podstawowe (te z górnej czêœci powy¿szego wykazu) i wtórne. S³owni-
ki 2. monograficzne charakteryzuj¹ w³aœciwoœci idiostylowe, a przez styl ujaw-
nia siê autorski œwiatopogl¹d, natomiast wieloautorskie (zbiorcze) opisuj¹ styl
artystyczny epoki, szko³y, kierunku. Oba typy w³¹czaj¹ siê w rekonstrukcjê
dziejów jêzyka narodowego. Cechy 3. i 7. wi¹¿¹ siê z pe³noœci¹/dyferencjalno-
œci¹ ca³ego s³ownika oraz jego artyku³ów has³owych. Pe³noœæ bywa odmiennie
realizowana w ró¿nych typach i gatunkach oraz w konkretnych s³ownikach, np.
wœród objaœniaj¹cych s³owników monograficznych glosariusz jest zawsze dyfe-
rencjalny co do zawartego w nim s³ownictwa i jego opisu, natomiast s³ownik in-
terpretuj¹cy (òîëêoâûé), zwykle zorientowany na wysoki stopieñ pe³noœci,
mo¿e byæ dyferencjalny co do s³ownictwa (opisuje wówczas jak¹œ jego war-
stwê), lecz pe³ny w jego opisie.

Kryterium 4. pozwala dzieliæ s³owniki stylu na: pe³ne s³owniki idiolektów
konkretnych autorów, s³owniki poszczególnych autorów, grup utworów, idio-
stylowych cech itd. S³owniki poetyki to m.in. s³owniki metafor, rymów jednego
autora, utworu, zbiorcze s³owniki ró¿nych cech i œrodków. Do s³owników reje-
struj¹cych (5.) nale¿¹ s³owniki frekwencyjne, indeksy oraz konkordancje do-
tycz¹ce ca³ej twórczoœci autora, poszczególnych utworów i ich grup lub tekstów
grupy autorów, natomiast do s³owników objaœniaj¹cych – glosariusze, s³owniki
interpretuj¹ce i interpretuj¹co-encyklopedyczne. S³owniki alfabetyczne s¹ re-
prezentowane przez s³owniki z prostym i odwróconym (a tergo) porz¹dkiem
alfabetycznym. Niealfabetyczny uk³ad hase³ cechuje s³owniki tematyczne (ideo-
graficzne) – monograficzne i zbiorcze.

Centraln¹ pozycjê wœród s³owników autorskich zdaje siê zajmowaæ monogra-
ficzny, wieloparametryczny s³ownik – tezaurus, tj. maksymalnie pe³ny co do
sk³adu i opisu. Akumuluje on ró¿ne rodzaje wiedzy o œwiecie autora i stanowi
w³aœciwie trudno osi¹galny idea³, wymaga bowiem g³êbokiej interpretacji u¿y-
tych s³ów, czego nie s¹ w stanie dokonaæ wspó³czesne technologie leksykogra-
ficzne. Idea takiego s³ownika mo¿e materializowaæ siê w ró¿nych postaciach,
w jednym s³owniku, we wzajemnie powi¹zanych i komplementarnych opra-
cowaniach drukowanych lub w elektronicznym s³owniku hipertekstowym. Ist-
nienie wielu s³owników dotycz¹cych jednego autora (np. Puszkina) pozwala
przeœledziæ, w jaki sposób taka s³ownikowa rodzina wpisuje siê w schematy
typologiczne.

451

Book Reviews



Poszczególne typy s³owników autorskich realizuj¹ siê poprzez okreœlone ga-
tunki s³ownikowe. Wœród s³owników rejestruj¹cych mo¿na wskazaæ – ró¿ni¹ce
siê celem, jednostk¹ i sposobem opisu – takie gatunki, jak: indeks, s³ownik frek-
wencyjny i konkordancja. Natomiast wœród s³owników objaœniaj¹cych – glosa-
riusz i s³ownik interpretuj¹cy.

Z problemów dotycz¹cych ca³oœciowej budowy s³owników autorskich (ich
makrostruktury) Szestakowa podejmuje nastêpuj¹ce kwestie:

– Ÿróde³ s³ownika (najlepiej, gdy do dyspozycji leksykografa jest pe³ne kry-
tyczne wydanie dzie³ pisarza lub elektroniczny autorski korpus przygotowany
zgodnie z najnowszymi zaleceniami lingwistyki korpusowej),

– zasady doboru s³ownictwa (s³ownik pe³ny lub dyferencjalny oraz obecnoœæ
w nim ró¿nych klas i warstw leksyki, np. nazw w³asnych itp.),

– postaci hase³ (leksem, s³owoforma, frazeologizm, cytat, skrzydlate s³owo,
morfem itp.) oraz ich uk³adu,

– polisemii i homonimii.
Spoœród has³owych s³ów autorka zwraca uwagê na te, które mo¿na uznaæ za

indykatory, konstanty idiostylu. Nios¹ one g³ówne idee œwiatopogl¹du pisarza,
por. u Dostojewskiego aä, aíãåë, áåäíûé, áåçäíà, áåñû, âîçëþáèòü, âîïðîñ,
czy u Szo³ochowa Äîí, çåìëÿ, ñòåïü, êàçàê, êîíü, ÷åðíîçåì. Zwykle przy-
wo³uje siê tu pojêcie wyra¿ane najczêœciej terminem s³owo kluczowe / s³owo

klucz. W rosyjskiej leksykografii autorskiej pada³y propozycje nowych termi-
nów, m.in. idioglosa i ekspresem (silny i s³aby) (s. 76–77).

Zawartoœæ i budowê artyku³ów has³owych (mikrostrukturê s³ownika) rozpa-
truje Szestakowa, stosuj¹c podejœcie historyczno-typologiczne; pozwala to po-
kazaæ, jak w dziejach tej leksykografii kszta³towa³y siê i by³y realizowane ró¿ne
typy artyku³ów. Za podstawow¹ cechê ró¿nicuj¹c¹ przyjmuje cel opisu – inwen-
taryzacjê lub objaœnienie. Wskazuje te¿ na ró¿nice miêdzy zawartoœci¹ i stru-
ktur¹ artyku³ów w s³ownikach ogólnych i autorskich. W wypracowaniu pew-
nych zasad organizacji artyku³ów du¿¹ rolê odegra³y (nie tylko pod tym wzglê-
dem) s³owniki wzorce: Ñëîâaðü ÿçûêà Ïóøêèíà (1956–1961, 2. wyd. 2000)
i Ñëîâaðü àâòîáèîãðaôè÷åñêîé òðèëîãèè Ì. Ãîðêîãî (£arin 1968).

Artyku³y has³owe w s³ownikach rejestruj¹cych obejmuj¹ zwykle niewielk¹
liczbê parametrów i sk³adaj¹ siê z niewielu czêœci kompozycyjnych (stref), zob.
indeksy, s³owniki frekwencyjne i konkordancje. Te ostatnie mog¹ jednak mieæ
artyku³y doœæ rozbudowane. Zbiorczy Ñëîâàðü ÿçûêà ðóññêîé ïîýçèè XX âåêà

w strukturze artyku³u ma piêæ stref: has³o, konteksty, skróty (tu wskazanie auto-
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ra, tytu³u utworu, daty wydania i strony) oraz fakultatywnie znaczenia i ko-
mentarze.

W s³ownikach objaœniaj¹cych artyku³y wystêpuj¹ w dwu podstawowych po-
staciach zwi¹zanych z glosariuszami i s³ownikami interpretuj¹cymi. Te pier-
wsze maj¹ dydaktyczny charakter i zawieraj¹ has³a trudne do zrozumienia, wy-
magaj¹ce objaœnienia. Zawarte w nich artyku³y has³owe przyjmuj¹ czêsto
postaæ, jak¹ zaproponowa³ W.W. Winogradow: has³o, kwalifikator stylowy, ob-
jaœnienie, ilustracja, nazwa utworu (zob. Ãëîññàðèé (ê ïðîèçâåäíÿì A.C. Ïóø-

êèíà), 1936). W s³ownikach interpretuj¹cych, w których dominuj¹ strefy inter-
pretacyjna i ilustracyjna, widaæ ewolucjê artyku³ów w kierunku coraz wiêkszej
ró¿norodnoœci i z³o¿onoœci, wieloparametrycznoœci. Wokó³ ich zawartoœci
i g³êbokoœci interpretacji w rosyjskiej leksykografii zarysowa³y siê dwa nurty,
reprezentowane stanowiskami klasyków – G.O. Winokura i B.A. £arina.

Czêœæ pierwsz¹ swojej syntezy zamyka Szestakowa rozwa¿aniami wokó³ bar-
dziej szczegó³owych kwestii: nazw w³asnych w s³ownikach autorskich oraz
kwalifikatorów. Wraz z rozwojem onomastyki literackiej roœnie zainteresowa-
nie onimami w tekstach, a ich s³ownikowe opisy, obok objaœnieñ o charakterze
encyklopedycznym, zawieraj¹ tak¿e komentarze stylistyczne i poetologiczne.
Natomiast z³o¿ony i dyskusyjny te¿ w leksykografii ogólnej problem kwalifika-
torów w leksykografii autorskiej znajduje swoje prze³amanie, przejawiaj¹ce siê
w orientacji na indywidualny jêzyk/styl autorów.

Dziejom leksykografii autorskiej w Rosji poœwiêca Szestakowa drug¹ czêœæ
swej pracy, œledz¹c jej rozwój zarówno w nurcie praktycznym (konkretne s³ow-
nikowe opracowania ró¿nych typów), jak i teoretycznym (omawia koncepcje
klasyków tej leksykografii, m.in. G.O. Winokura, B.A. £arina, L.S. Kowtun,
J.S. Sorokina, R.R. Gelgardta, W.P. Grigoriewa). Badaczka wyró¿nia cztery
etapy rozwojowe:

1) 1860 – pierwsza dekada XX w. (dorewolucyjny),
2) lata 20.–50. XX w.,
3) lata 60.–80. XX w.,
4) lata 90. XX w. – pierwsza dekada XXI w.
W pierwszym etapie w nawi¹zaniu do tradycji zachodnioeuropejskich (s³ow-

ników klasyków literatury starogreckiej i rzymskiej oraz klasyków literatur na-
rodowych) postulowano tworzenie s³owników wybitnych twórców kultury rosyj-
skiej (akademik P.S. Bilarski w latach 60. XIX w.). Zwrócono uwagê m.in. na
£omonosowa, Puszkina, Fonwizina, Gribojedowa, Dier¿awina, Benediktowa.
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Rozwa¿ano niektóre problemy teoretyczne, np. przeznaczenie s³owników, ich
budowê i formy opisu. Zaczêto od s³owników rejestruj¹cych, dopiero potem
w kolejnych okresach pojawi³y siê s³owniki objaœniaj¹ce zorientowane najpierw
na dzieje jêzyka literackiego, a póŸniej tak¿e na idiostyl. Niew¹tpliw¹ zas³ug¹
tego etapu jest uœwiadomienie naukowej i kulturowej wartoœci leksykografii au-
torskiej.

W okresie obejmuj¹cym lata 20. po lata 50. XX w. rozwinê³a siê dyskusja
podejmuj¹ca kwestie teoretyczne (m.in. L.W. Szczerba i G.O. Winokur)
w œcis³ej wiêzi z planowanymi i podejmowanymi projektami praktycznymi, do-
tycz¹cymi twórczoœci pisarskiej m.in. Dostojewskiego, Gogola, To³stoja, Leni-
na, Majakowskiego, Sa³tykowa-Szczedrina, Ostrowskiego. Chyba najbardziej
dyskutowanym przedsiêwziêciem by³ s³ownik jêzyka Puszkina, do dziœ najbar-
dziej znacz¹cy w rosyjskiej leksykografii autorskiej.

Kolejny okres (lata 60.–80. XX w.) to chyba najbardziej intensywny etap
w rozwoju europejskiej i rosyjskiej leksykografii autorskiej. Powsta³y wówczas
m.in. s³owniki A. Mickiewicza (1962–1983) i S. Petöfiego (1973–1987). Roz-
poczêto (1978) prace nad wielkim s³ownikiem J.W. Goethego, obejmuj¹cym
90 tys. hase³. W Rosji ukoñczono s³ownik Puszkina. Podjêto prace nad ró¿nego
typu s³ownikami, m.in. Gorkiego, Szo³ochowa, Czechowa, Turgieniewa, Ler-
montowa, Szewczenki (twórczoœci w jêzyku rosyjskim), Jesienina, B³oka, Nie-
krasowa, Bie³ego, Feta, Nabokowa, Lenina, rosyjskiej poezji radzieckiej. Roz-
wijane s¹ teoretyczne podstawy leksykografii autorskiej (por. zw³aszcza prace
B.A. £arina i W.P. Grigoriewa) oraz jej aparat metodyczny. Powstaj¹ nowego
typu s³owniki (pe³ny s³ownik objaœniaj¹cy cyklu utworów, zbiorczy s³ownik jê-
zyka poetyckiego epoki, s³ownik poetyki pojedynczego pisarza, s³owniki frek-
wencyjne, dwujêzyczne itd.), w tym na materiale nieartystycznym. Rozwinê³a
siê leksykograficzna krytyka. Mo¿na uznaæ, i¿ w kolejny etap leksykografia au-
torska wkracza jako w pe³ni autonomiczny dzia³ leksykografii.

Wspó³czesny etap dziejów leksykografii autorskiej w Rosji (od lat 90. XX w.)
przyniós³ ponad 100 s³ownikowych opracowañ g³ównie literatury piêknej XIX
i XX w. jednego lub wielu autorów (tak¿e obcych), ca³ej ich twórczoœci albo
poszczególnych tekstów, m.in. Dostojewskiego, Cwietajewej, Brodskiego, Bu³-
hakowa, Gumilowa, Pasternaka, Wysockiego, Szukszyna, Chlebnikowa, Bunina,
Kolcowa, Mandelsztama, Achmatowej. Novum stanowi leksykografia interneto-
wa. W nurcie teoretycznym wykorzystuje siê najnowsze podejœcia do jêzyka:
kognitywne i kulturowe. Pojawiaj¹ siê prace poœwiêcone dziejom leksykografii
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autorskiej, w tym antologie i bibliografie oraz syntezy, czego przyk³adem jest
omawiana praca Szestakowej.

S³owniki autorskie nie tylko reprezentuj¹ jêzyk jednostki, lecz stanowi¹ tak¿e
narzêdzie, klucz do pog³êbionej analizy jêzyka autora i zrozumienia jego twór-
czoœci. W czêœci trzeciej syntezy Szestakowa przedstawia rezultaty badañ, wy-
korzystuj¹cych niektóre s³owniki. S³owniki jednego autora stanowi¹ dobr¹ pod-
stawê do badania jego s³ownictwa i obrazu œwiata, natomiast s³owniki zbiorcze
to punkt wyjœcia dla badania jêzyka artystycznego. W³aœciwie ka¿dy typ s³ow-
nika mo¿e s³u¿yæ do badañ idiostylowych i interidiostylowych. Autorka
pokazuje potencja³ tkwi¹cy w s³ownikach i mo¿liwoœci jego wykorzystania na
przyk³adzie XIX-wiecznego poety J. Boratynskiego oraz M. Cwietajewej, a tak-
¿e na podstawie s³ownika jêzyka poezji rosyjskiej XX w.

Leksykografia autorska rozwija siê dalej, wykorzystuj¹c inspiracje p³yn¹ce
z kolejnych paradygmatów i zwrotów, zaznaczaj¹cych siê w filologii i w na-
ukach humanistycznych oraz wp³ywaj¹cych na interpretacjê zjawisk jêzyko-
wych. Roœnie liczba s³owników, w tym nowych typów, które obejmuj¹ coraz
szerszy kr¹g autorów (ci¹gle w ma³ym stopniu uwzglêdnia siê autorów tekstów
nieartystycznych). Pojawiaj¹ siê nowe zadania, które wymagaj¹ podjêcia.

Cenna synteza Szestakowej (dope³nia j¹ obszerna bibliografia s³owników
i materia³ów s³ownikowych oraz literatury przedmiotu, s. 380–435) podsumo-
wuje dotychczasowy rozwój tego dzia³u leksykografii w Rosji. Imponuje ogrom
dokonañ, ale te¿ ksi¹¿ka pokazuje nowe perspektywy rozwojowe. Ma wiêc
du¿¹ wartoœæ informacyjn¹ oraz inspiracyjn¹.

STANIS£AW GAJDA
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